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Una curiosità naturale per l’innovazione, la ricerca materi-
ca e tecnologica, la profonda osservazione della realtà che la 
circonda, le hanno permesso di progettare in campi comple-
tamente diversi tra loro, per prestigiose aziende fra le quali 
Teuco Guzzini, Effegibi, Foppapedretti, Fantini Rubinetterie, 
Poltrona Frau, Provex Industrie, Falper, Scarabeo, Valpra, Fra-
telli Guzzini, Fornara e Maulini, Luceplan, Rapsel, Viasat, Itala-
quae, San Lorenzo, Domo, Metalmobil e Rina Menardi.
Ha avuto numerosi riconoscimenti, tra cui sei selezioni ADI De-
sign Index, sei Menzioni d’Onore al Compasso d’Oro e quattro 
premi Design Plus.
Al lavoro progettuale unisce l’attività di curatrice di eventi cul-
turali e consulente di varie Fiere, conduttrice e ospite di tra-
smissioni televisive sul design, e docente presso università e 
scuole di design. 
È socio ADI Associazione per il Disegno Industriale dal 1979, 
dal 2004 è nel Comitato Direttivo Nazionale ADI e dal 2014 ne è 
Vicepresidente. È membro del Comitato di Indirizzo del Premio 
Nazionale per l’Innovazione e ha fatto parte del primo Consi-
glio Italiano del Design. 

A natural curiosity for innovation, her research into materials and 
technology and an insightful observation of her surroundings have 
allowed her to design in an extremely wide range of fields, and for 
prestigious companies such as Teuco, Effegibi, Foppapedretti, Fan-
tini , Poltrona Frau, Frau Aviation, Provex, Falper, Scarabeo, Val-
pra, Fratelli Guzzini, Fornara & Maulini, Luceplan, Rapsel, Viasat, 
Italaquae, San Lorenzo, Domo, Metalmobil and Rina Menardi.
She has received numerous acknowledgements, including six 
selections for the ADI Design Index, six Mentions of Honour at the 
Golden Compass and four Design Plus awards, and she also com-
bines her work as a designer and interior architect with art direc-
tion. She has curated many cultural events and has participated, 
both as a guest and as a presenter, in a number of television 
programmes on design. She has been president of various design 
contest commissions and she has taught at a number of universi-
ties and design schools. 
She has been a member of the ADI (Associazione per il Disegno 
Industriale) since 1979, and she has been on the ADI’s National 
Directive Committee since 2004, becoming vice president in 2014. 
She is a member of the Orientation Committee for the National 
Innovation Award and she was also part of the first Italian Design 
Council. 

Gran Tour
Gran Tour S.r.l., azienda leader nel settore arredo bagno, ha 
origine da un’attività artigianale di vetreria attiva fin dai primi 
del ‘900, che si è evoluta nel corso degli anni e delle generazioni 
sotto l’attenta guida della famiglia Iamunno. Il complesso indu-
striale è oggi di complessivi 30.000 mq (8.000 coperti) composto 
da una fabbrica e da una palazzina uffici. Lo stabilimento, oltre 
ai settori storici di vetreria, falegnameria e montaggio, rinno-
vati e potenziati con le più recenti tecnologie disponibili, vanta 
nuovi macchinari robotizzati per la poliesteratura e laccatura, 
nonché personale altamente professionale e specializzato.
Sempre attenta ai progressi scientifici del settore, Gran Tour si 
adopera per utilizzare, nella produzione dei suoi bagni, le mi-
gliori tecnologie esistenti sul mercato e materiali di primissima 
qualità per vincere le sfide di un mercato sempre più competi-
tivo.
L’azienda è in grado di proporre soluzioni moderne e funziona-
li, caratterizzate dall’elevata flessibilità compositiva e dal de-
sign innovativo ed elegante per circondare la stanza da bagno 
di un’atmosfera di calma e serenità, trasformandola in luogo 
ameno del vivere quotidiano.

Grand Tour srl, a leading company in the bathroom furniture 
sector, originates from an artisan glassmaker business that 
has been ongoing since the early ‘900, and which has evolved 
over the years and generations under the careful guidance of 
Iamunno family. The industrial complex consists of 30,000 square 
meters (8,000 seats) which are the factory and an office building. 
The plant, in addition to the historical glassware industries, 
carpentry and assembly, renewed and upgraded with the lat-
est available technologies, boasts new robotic equipment for 
polyestering and lacquering, along with a highly professional 
and specialized staff.
Always aware of the scientific advances in the industry, Grand 
Tour endeavor to use, in the production of its bathrooms, the best 
technologies on the market and the highest quality materials to 
meet the challenges of an increasingly competitive market.
The company is able to offer modern and functional solutions, 
which are characterized by high flexibility of composition and 
innovative and elegant design in order to surround the bathroom 
with an atmosphere of calm and serenity, transforming it into a 
pleasant place of everyday life.
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il tuo spazio
Il progetto di Talocci Design si 
basa sui risultati di una ricerca 
di mercato condotta dall’Ing. 
Paolo Zaccardi (CEO Innoblue 
Lab Srl) che ha evidenziato i 
mutamenti in corso nella fru-
izione dell’ambiente bagno, 
luogo deputato non solo all’i-
giene personale e al relax ma 
anche utilizzato come spazio 
per vestirsi, truccarsi, prepa-
rarsi per uscire, un ambiente 
da vivere. Questa interpreta-
zione determina la necessità di 
avere contenitori e spazi dedi-
cati alle varie funzioni utili, ad 
esempio moduli speciali per 
il trucco, per l’utilizzo e la ri-
carica di tablet e smartphone, 
usati spesso per sentire mu-
sica o come tutorial per truc-
carsi o pettinarsi, moduli per 
accessori e bigiotteria, per la 
biancheria personale o per gli 
accappatoi, per la biancheria 
da lavare o per avere phon e 
rasoio elettrico sempre pronti.
Una grandissima varietà di di-
mensioni, di finiture e di colori 
permette a ciascuno di carat-
terizzare il bagno a seconda 
della propria personalità, del 
proprio gusto e delle proprie 
esigenze.

Talocci Design’s project is based 
on the results of a market sur-
vey conducted by the engineer 
Paolo Zaccardi (CEO Innoblue 
Lab Srl) which highlighted the 
underway changes in the use 
of the bathroom environment, 
a place thought for personal 
hygiene and wellness along with 
being a space where one gets 
dressed, puts on makeup, gets 
ready to go out, in other words 
a place to live. All this calls for 
the need of specific containers 
and spaces dedicated to various, 
useful functions, such as special 
modules for makeup, for the 
use and recharging of tablets 
and smartphones, often used 
to listen to music or as a tutorial 
to put makeup on or combing, 
modules for jewelry and ac-
cessories, for personal linen or 
bathrobes, for the laundry or 
for hairdryer and electric razor. 
A large variety of sizes, finishing 
and colours allows everyone to 
characterize their own bath-
room according to one’s person-
ality,  taste and needs.

MODULO 
OROLOGIO
CLOCK
UNIT

MODULO
ACCAPPATOIO
BATHROBE
UNIT

MODULO
INTIMO
UNDERWEARE
UNIT

MODULO
GIOIELLI
JEWELLERY
UNIT

MODULO
MULTIMEDIA
MULTIMEDIA
UNIT

MODULO
TRUCCO
MAKE-UP
UNIT

MODULO
ASCIUGAMANI
TOWELS
UNIT

MODULO
PHON
HAIRDRYER
UNIT

MODULO
BIANCHERIA
DIRTY LINEN
UNIT

MODULO
SEGRETO
SECRET
UNIT
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L’abaco è riassuntivo degli elementi base.
Per i dettagli delle composizioni di ante e cassetti consultare il listino.
The list above mentioned is the summary of the basic elements.
For details of doors and drawers compositions refer to the price list.

* I moduli a giorno (terminali) larghezza 30 e 50 sono disponibili solo in profondità 19,3 / * The 30 and 50 cm open shelving units (terminals) are available in a width of 19.3 cm.
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GRAN TOUR / VIVI / COMPOSIZIONE 01

Un piccolo spazio dedicato al 
make up per avere sempre a 
portata di mano i cosmetici, 
uno specchio ingranditore e la 
luce che si accende all’aper-
tura dell’anta permettono di 
truccarsi velocemente prima 
di uscire.

Un cesto per la biancheria da 
lavare a portata di mano, si 
sgancia facilmente per por-
tarlo alla lavatrice.

A small space dedicated to 
make up in order to always 
have handy cosmetics, a mag-
nifying mirror and the light 
that turns on when the door is 
open, it allows to put on make-
up quickly before going out.

A handy washing basket for 
the laundry,  can be released 
easily to be brought to the 
washing machine.

10 11

ANTA / DOOR
FLAT

FINITURA / FINISHING
LACCATO OPACO / MATT VARNISHED

gioielli

TOP
BIOMALTA
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GRAN TOUR / VIVI / COMPOSIZIONE 02

Uno spazio dedicato al tablet o 
allo smartphone, permette di 
tenerli in carica e contempo-
raneamente sentire la musica 
preferita. Tutto il pensile fa da 
cassa armonica per un suono 
perfetto.

Ci si prepara al mattino con 
l’occhio all’orologio, qui è addi-
rittura incorporato all’anta del 
mobile.

Le ante Diamond della colle-
zione Vivi si caratterizzano per 
la bisellatura che incornicia, 
nell’angolo, la maniglia rica-
vata nello spessore dell’anta 
stessa.

A space dedicated to the tab-
let or the smartphone allows 
to keep them in the office and 
simultaneously hear ones  fa-
vorite music. The wall unit it-
self acts as sound box for an 
optimum sound.

Getting ready in the morning 
watching the clock, integrated 
in the wall unit door.  

The Diamond doors of the col-
lection Vivi are characterised 
by the beveling that frames 
the handle, obtained from the 
door itself, in the corner.
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ANTA / DOOR
DIAMOND

FINITURA / FINISHING
LACCATO LUCIDO / GLOSS VARNISHED

MODULI SPECIALI / SPECIAL UNITS
ROVERE NATURALE

TOP
CRISTALLO SATINATO LACCATO / VARNISHED SATIN GLASS
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GRAN TOUR / VIVI / COMPOSIZIONE 03

Lo specchio scorrevole chiude 
un settore del modulo a giorno, 
la riflessione degli oggetti sul 
fondo del pensile moltiplica lo 
spazio. 

Un anta a ribalta scopre il vano 
attrezzato per il trucco, gli 
specchi affiancati alla posta-
zione per il tablet consentono 
di seguire i consigli del tutorial. 
Il pouf contenitore completa la 
moderna toletta.

La finitura Dune, con la super-
ficie tridimensionale declina-
bile nei quaranta colori della 
collezione Vivi, impreziosisce la 
composizione facendo da con-
trappunto alla linearità della 
serie. 

The sliding mirror closes a 
sector of the open module and 
the reflection of the objects 
on the bottom of the wall unit 
multiplies the space.
 
A drop down door uncovers 
an equipped compartment for 
make-up; the mirrors next to 
the location for the tablet allow 
to follow the tutorial tips. The 
container pouf completes the 
modern dressing table.

The finishing Dune, with a 
three-dimensional surface 
available in forty colours, 
adorns the composition acting 
as a counterpoint to the line-
arity of Vivi Collection.
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ANTA / DOOR
DUNE

FINITURA / FINISHING
LACCATO OPACO / MATT VARNISHED

MODULI SPECIALI / SPECIAL UNITS
ROVERE VISONE

TOP
MINERALMARMO
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GRAN TOUR / VIVI / COMPOSIZIONE 04

All’interno dell’anta trova po-
sto tutta la bigiotteria, diventa 
semplicissimo e veloce sce-
gliere cosa indossare.

Il porta asciugamano è inte-
grato nell’anta per poter esse-
re posizionato sempre vicino al 
lavabo.

I cassetti  possono essere ac-
cessoriati con divisori e con-
tenitori specifici per varie fun-
zioni.

Inside the door one finds 
space available for  jewelry, 
making it extremely easy and 
fast to choose what to wear. 

The towel-support is in the 
door, it can be pulled out in 
order to be always handy by  
the sink. 

The drawers can be equipped 
with partitions as well as con-
tainers for various functions.
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ANTA / DOOR
FLAT

FINITURA / FINISHING
ROVERE CENERE

TOP
ROVERE CENERE

MODULI SPECIALI / SPECIAL UNITS
LACCATO OPACO / MATT VARNISHED
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GRAN TOUR / VIVI / COMPOSIZIONE 05

Una cornice inquadra l’anta 
Charme donando all’ambiente 
un aspetto confortevole che ri-
chiama la tradizione.

Lo specchio scorrevole na-
sconde una piccola mensola 
per avere sempre a portata di 
mano piccoli oggetti.

The frame characterises the 
door Charme creating a com-
fortable and traditional at-
mosphere.

The sliding mirror reveals a 
small shelf that can to hold 
small items.
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ANTA / DOOR
CHARME

FINITURA / FINISHING
LACCATO OPACO / MATT VARNISHED

MODULI SPECIALI / SPECIAL UNITS
ROVERE VISONE

TOP
MINERALMARMO
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GRAN TOUR / VIVI / COMPOSIZIONE 06

Un modulo trucco ed un mo-
dulo phon arricchiscono la 
funzionalità della compo-
sizione con luci, scomparti, 
ripiani e  specchi dedicati. Il 
modulo phon è dotato di con-
nessioni elettriche.

Il modulo trucco nasconde uno 
scomparto segreto per celare  i 
preziosi. Spesso l’astuzia vale 
più della forza!

Make-up and hair dryer mod-
ules make the composition ex-
tremely functional through the 
use of lights, compartments, 
shelves and mirrors. The hair 
dryer module is equipped with 
electrical connections.

The make-up module reveals 
a secret compartment to hide  
valuables. Shrewdness is of-
ten worth more than strength!
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ANTA / DOOR
FLAT

FINITURA / FINISHING
ROVERE CANAPA

TOP
MINERALMARMO
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GRAN TOUR / VIVI / COMPOSIZIONE 07

Una grande soluzione lineare 
sospesa dotata di un altret-
tanto grande elemento pen-
sile che incorpora un modulo 
a giorno con specchie ed un 
secondo dotato di specchio 
scorrevole.

Con una composizione così 
articolata tutto troverà il pro-
prio posto e sarà subito a por-
tata di mano.

A big linear piece of furni-
ture equipped with an equally 
large wall unit which includes 
two open modules, the first 
with a mirror and the second 
equipped with a sliding one.

With such a well-structured 
composition everything will be 
in its place and immediately at 
hand.
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ANTA / DOOR
FLAT

FINITURA / FINISHING
LACCATO OPACO / MATT VARNISHED

TOP
MINERALMARMO
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GRAN TOUR / VIVI / COMPOSIZIONE 08

L’innovativa soluzione ad isola 
rappresenta un modo diverso 
ed originale di approcciare 
l’ambiente bagno. 

L’ampio e comodo modu-
lo centrale ospita tre ampi 
cassetti  ed un modulo porta 
asciugamano dotato di cesto 
per la biancheria da lavare.

La soluzione ideale per chi 
ama andare oltre le conven-
zioni.

The innovative island repre-
sents a different and original 
way of enjoying the bathroom.

The vast and comfortable cen-
tral module is equipped with 
three large drawers and a 
towel- support module with a 
laundry basket.

The ideal solution for those 
who like to go beyond conven-
tions.
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ANTA / DOOR
DUNE

FINITURA / FINISHING
LACCATO OPACO / MATT VARNISHED

MODULI SPECIALI / SPECIAL UNITS
LACCATO OPACO / MATT VARNISHED

TOP
CRISTALLO SATINATO LACCATO / VARNISHED SATIN GLASS
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GRAN TOUR / VIVI / COMPOSIZIONE 09

L’elegante anta Diamond, con 
le maniglie integrate, è mes-
sa in risalto dalla laccatura 
lucida.

Quattro elementi sospesi, so-
vrastati da altrettanti pensili, 
sembrano suggerire un’ideale 
ripartizione degli spazi disponi-
bili tra i componenti della fami-
glia. Soluzione perfetta anche 
per coinquilini che dividono lo 
stesso appartamento.

The elegant Diamond door, 
with integrated handles, is 
emphasized by a shiny lac-
quering.

Four suspended elements, 
and above them just as many 
wall units, seem to suggest 
an ideal allocation of the avail-
able spaces among family 
members. It is also the perfect 
solution for roommates shar-
ing the same flat.
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ANTA / DOOR
DIAMOND

FINITURA / FINISHING
LACCATO LUCIDO / GLOSS VARNISHED

MODULI SPECIALI / SPECIAL UNITS
LACCATO LUCIDO / GLOSS VARNISHED

TOP
CRISTALLO SATINATO LACCATO / VARNISHED SATIN GLASS
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GRAN TOUR / VIVI / COMPOSIZIONE 10

Questa composizione è la 
dimostrazione di come un 
colore può modificare la 
percezione di una forma e di 
un ambiente. Le forme tra-
dizionali dell’anta Charm si 
trasformano, grazie alla lac-
catura opaca grigio ferro, in 
elementi più che contempo-
ranei, dal vago sapore post 
-industriale.

La sensazione è amplificata 
dal particolare effetto materi-
co del top con lavabo integra-
to con finitura in biomalta.

This composition demon-
strates how a colour can 
modify the perception of a 
shape and environment. The 
traditional shapes of the door 
Charm turn into more con-
temporary elements, vaguely 
reminding the post-industrial 
period, thanks to the opaque 
iron gray lacquering.

The feeling is amplified by the 
special textured effect of the 
top with integrated sink with 
biomalta finishing.
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ANTA / DOOR
CHARME

FINITURA / FINISHING
LACCATO OPACO / MATT VARNISHED

TOP
BIOMALTA CON VASCA INTEGRATA
BIOMALTA WITH INTEGRATED BASIN
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GRAN TOUR / VIVI / COMPOSIZIONE 11

A ciascuno il suo. Una com-
posizione equamente divisa 
tra lui e lei.  Due di tutto, due 
lavabi, un modulo trucco ed 
un modulo phon, due porta-
sciugamani etc. etc.

La finitura in essenza rovere 
vintage, accostata alle lac-
cature opache color giada 
dei moduli speciali, rendono 
l’ambiente luminoso, fre-
sco ed estremamente acco-
gliente. L’ideale per mante-
nere l’armonia.

Stay at your place. A compo-
sition equally divided between 
him and her: two sinks, a 
make-up module and a hair 
dryer module, two towel-sup-
ports etc.

The vintage finishing with 
the oak core, along with the 
opaque jade lacquering of the 
special modules, make the 
environment bright, fresh and 
extremely welcoming. The 
ideal atmosphere to preserve 
the harmony.
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ANTA / DOOR
FLAT

FINITURA / FINISHING
ROVERE VINTAGE

MODULI SPECIALI / SPECIAL UNITS
LACCATO OPACO / MATT VARNISHED
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1
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109

86

5

1

PENSILE SOSPESO h 67,5 • L 90 • P 50
WALL-HUNG UNIT h 67,5 • W 90 • D 50

2

MODULO MULTIMEDIALE h 112,5 • L 45 • P 19,3
MULTIMEDIA UNIT h 112,5 • W 45 • D 19,3

3

LAMPADA LED VIVI
VIVI LED LAMP

4

SPECCHIO h 112,5 • L 180
MIRROR h 112,5 • W 180

5

BASE A TERRA ASCIUGAMANO
h 79,5 • L 45 • P 50
FLOORSTANDING TOWELS UNIT
h 79,5 • W 45 • D 50

6

BASE A TERRA LAVABO h 80 • L 90 • P 50
FLOORSTANDING BASIN UNIT
h 80 • W 90 • D 50

7

TOP IN BIOMALTA CON VASCA INTEGRATA
BIOMALTA TOP WITH INTEGRATED BASIN

8

COLONNA A TERRA h 215 • L 45 • P 50
CON MODULO OROLOGIO E MODULO INTIMO
FLOORSTANDING UNIT h 215 • W 45 • D 50
WITH CLOCK UNIT AND UNDERWEAR UNIT

9

COLONNA A TERRA h 215 • L 45 • P 50
CON  MODULO PHON

FLOORSTANDING UNIT h 215 • W 45 • D 50
WITH HAIRDRYER UNIT 

10

COLONNA A TERRA h 215 • L 45 • P 50
CON MODULO TRUCCO

FLOORSTANDING UNIT h 215 • W 45 • D 50
WITH MAKE-UP UNIT 

11

COLONNA A TERRA h 215 • L 45 • P 50
FLOORSTANDING UNIT h 215 • W 45 • D 50

12

COLONNA A TERRA h 215 • L 45 • P 50
CON MODULO GIOIELLI

FLOORSTANDING UNIT h 214,5 • W 45 • D 50
WITH JEWELLERY UNIT 

13

COLONNA A GIORNO SOSPESA
h 180 • L 50 • P 19,3

WALL-HUNG OPEN SHELVING UNIT
 h 180 • W 50 • D 19,3

14

COLONNA SOSPESA ACCAPPATOIO
h 180 • L 50 • P 19,3

WALL-HUNG BATHROBE UNIT
 h 180 • W 50 • D 19,3

1

COLONNA A GIORNO SOSPESA h 180 • L 19,5 • P 30
WALL-HUNG OPEN SHELVING UNIT
h 180 • W 19,5 • D 30

2

COLONNA SOSPESA h 180 • L45 • P 30
WALL-HUNG UNIT h 180 • W45 • D 30

3

COLONNA SOSPESA h 180 • L45 • P 30
CON MODULO OROLOGIO E MODULO TRUCCO
WALL-HUNG UNIT h 180 • W45 • D 30
WITH CLOCK UNIT AND MAKE-UP UNIT

4

LAMPADA LED VIVI
VIVI LED LAMP

5

SPECCHIO h 112,5 • L 70
MIRROR h 112,5 • W 70

6

BASE SOSPESA LAVABO h 45 • L 70 • P 50
WALL-HUNG BASIN UNIT h 45 • W 70 • D 50

7

PENSILE MULTIMEDIALE h 112,5 • L 45 • P 19,3
MULTIMEDIA UNIT h 112,5 • W 45 • D 19,3

8

BASE  SOSPESA ASCIUGAMANO h 45 • L 45 • P 50
WALL-HUNG TOWELS UNIT

h 45 • W 45 • D 50

9

COLONNA SOSPESA ACCAPPATOIO h 180 • L 19,5 • P 30
WALL-HUNG BATHROBE UNIT h 180 • W 19,5 • D 30

10

COLONNA SOSPESA h 180 • L 45 • P 30
WALL-HUNG UNIT h 180 • W 45 • D 30

1

PENSILE CON OROLOGIO h 45  • L 45 • P 13
WALL-HUNG CLOCK UNIT h 45  • W 45 • D 13 

2

PENSILE h 45 • L 45 • P 13
WALL-HUNG UNIT h 45 • W 45 • D 13

3

SPECCHIO A GIORNO CON SCORREVOLE h 90 • L 160  • P 13
OPEN SHELVING UNIT  WITH MIRROR h 90 • W 160  • D 13

4

MODULO SOSPESO TRUCCO/MULTIMEDIA h 12 • L 90 • P 50
WALL-HUNG MAKE-UP/ MULTIMEDIA UNIT  h 12 • W 90 • D 50

5

SEDUTA h 45 • L 60 • P 40
SEAT h 45 • W 60 • D 40

6

BASE SOSPESA LAVABO h 12 • L 90 • P 50
WALL-HUNG BASIN UNIT h 12 • W 90 • D 50

7

BASE SOSPESA h 12 • L 70 • P 50
WALL-HUNG UNIT h 12 • W 70 • D 50

8

BASE SOSPESA h 22,5 L 70 P 50
WALL-HUNG UNIT h 22,5 • W 70 • D 50

9

COLONNA SOSPESA h 180 L 45 p 50
WALL-HUNG UNIT h 180 • W 45 • D 50

10

COLONNA SOSPESA ACCAPPATOIO h 180 L 19,3 P 50
WALL-HUNG BATHROBE UNIT h 180 • W 19,3 • D 50
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76 77

1

SPECCHIO A GIORNO CON DOPPIO SCORREVOLE
 h 90 • L 160 • P 13
OPEN SHELVING UNIT WITH DOUBLE MIRROR h 90 • W 160 • D 13

2

TOP IN MINERALMARMO CON VASCA INTEGRATA
MINERALMARMO TOP WITH INTEGRATED BASIN

3

BASE SOSPESA LAVABO h 45 • L 80 • P 50
WALL-HUNG BASIN UNIT h 45 • W 80 • D 50

4

COLONNA A GIORNO h 180 • L 19,3  • P 50
OPEN SHELVING UNIT  h 180 • W 19,3  • D 50

5

COLONNA SOSPESA h 180 • L 45 • P 50
CON MODULO TRUCCO E SEGRETO
WALL-HUNG UNIT h 180 • W 45 • D 50
WITH MAKE-UP UNIT AND SECRET

6

COLONNA SOSPESA h 180 • L 45 • P 50
CON MODULO OROLOGIO 

WALL-HUNG UNIT h 180 • W 45 • D 50
WITH CLOCK UNIT

7

COLONNA SOSPESA h 180 • L 45 • P 50
CON MODULO PHON 

WALL-HUNG UNIT h 180 • W 45 • D 50
WITH HAIR DRYER UNIT

8

COLONNA SOSPESA h 180 • L 45 • P 50
WALL-HUNG UNIT h 180 • W 45 • D 50

1

3 3

4

1

BASE SOSPESA h 12 • L 70 • P 50
WALL-HUNG UNIT h 12 • W 70 • D 50

2

MODULO SOSPESO TRUCCO/MULTIMEDIA
h 12 • L 90 • P 50
WALL-HUNG MAKE-UP/ MULTIMEDIA UNIT 
h 12 • W 90 • D 50

3

SEDUTA h 45 • L 60 • P 40
SEAT h 45 • W 60 • D 40

4

COLONNA SOSPESA h 180 • L 35 • P 30
WALL-HUNG UNIT h 180 • W 35 • D 30

5

COLONNA A GIORNO SOSPESA h 180 • L 25 • P 30
WALL-HUNG OPEN SHELVING UNIT h 180 • W 25 • D 30

6

LAMPADA LED VIVI
VIVI LED LAMP

7

SPECCHIO h 112,5 • L 70
MIRROR h 112,5 • W 70

8

MODULO MULTIMEDIALE h 112,5 • L 45 • P 19,3
MULTIMEDIA UNIT h 112,5 • W 45 • D 19,3

9

TOP ROVERE APPOGGIO
SUPPORT TOP ROVERE

10

LAVABO ELLISSE 60
ELLISSE 60 WASHBASIN

11

MODULO SOSPESO ASCIUGAMANO
E PORTABIANHERIA h 45 • L 70 • P 50

WALL-HUNG TOWELS AND LAUNDRY BASKET UNIT
 h 45 • W 70 • D 50

12

BASE SOSPESA LAVABO h 45 • L 70 • P 50
WALL-HUNG BASIN UNIT h 45 • W 70 • D 50

1 2

3

4 5 4 4 4

7 8

11

7

12 12

1

PENSILE SOSPESO h 45 • L 45 • P 13
WALL-HUNG UNIT h 45 • W 45 • D 13

2

SPECCHIO A GIORNO CON SCORREVOLE
h 90 • L 90 • P 13
OPEN SHELVING UNIT WITH MIRROR
h 90 • W 90 • D 13

3

BASE SOSPESA ASCIUGAMANO
h 45 • L 45 • P 50
WALL-HUNG TOWELS UNIT h 45 • W 45 • D 50

4

BASE SOSPESA LAVABO h 45 • L 90 • P 50
WALL-HUNG BASIN UNIT h 45 • W 90 • D 50

5

COLONNA SOSPESA h 180 • L 45 • P 30
WALL-HUNG UNIT h 180 • W 45 • D 30

6

COLONNA SOSPESA h 180 • L 45 • P 30
CON OROLOGIO

WALL-HUNG UNIT h 180 • W 45 • D 30
WITH CLOCK UNIT
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GRAN TOUR / VIVI / COMPOSIZIONE 08

GRAN TOUR / VIVI / COMPOSIZIONE 09

78 79

33

1

SPECCHIO A GIORNO h 45 • L 90 • P 13
OPEN SHELVING UNIT h 45 • W 90 • D 13

2

PENSILE CON OROLOGIO h 45 • L 45 • P 13
CLOCK UNIT h 45 • W 45 • D 13

3

PENSILE h 45 • L 45 • P 13
WALL-HUNG UNIT h 45 • W 45 • D 13

4

SPECCHIO A GIORNO CON SCORREVOLE h 90 • L 90 • P 13
OPEN SHELVING UNIT WITH MIRROR h 90 • W 90 • D 13

5

TOP IN MINERALMARMO CON VASCA INTEGRATA
MINERALMARMO TOP WITH INTEGRATED BASIN

6

BASE SOSPESA  h 22,5 • L 90 • P 50
WALL-HUNG  UNIT h 22,5 • W 90 • D 50

7

BASE SOSPESA LAVABO h 22,5 • L 90 • P 50
WALL-HUNG BASIN UNIT h 22,5 • W 90 • D 50

8

BASE SOSPESA  h 22,5 • L 45 • P 50
WALL-HUNG  UNIT h 22,5 • W 45 • D 50

1

COMPOSIZIONE A ISOLA h 81 • L 168 • P 88
COMPOSTA DA:
	 LATO A
		  MODULO A TERRA ASCIUGAMANO h 80 • L 45 • P 50
		  BASE A TERRA LAVABO h 80 • L 120 • P 50
	 LATO B
		  2 BASI A TERRA h 80 • L 60 • P 36
		  BASE A GIORNO A TERRA h 80 • L 45 • P 36
ISLAND COMPOSITION h 81 • L 168 • P 88
COMPOSED BY:
	 SIDE A
		  FLOORSTANDING TOWELS UNIT h 80 • L 45 • P 50
		  FLOORSTANDING BASIN UNIT h 80 • L 120 • P 50
	 SIDE B
		  2 FLOORSTANDING UNITS h 80 • L 60 • P 36
		  FLOORSTANDING OPEN SHELVING UNIT h 80 • L 45 • P 36
WALL-HUNG BASIN UNIT h 45 • W 70 • D 50

2

COLONNA A GIORNO h 180 • L 19,3  • P 30
OPEN SHELVING UNIT  h 180 • W 19,3  • D 30

3

COLONNA SOSPESA h 180 • L 35 • P 30
WALL-HUNG UNIT h 180 • W 35 • D 30

1

SPECCHIO h 100 • L 90
MIRROR h 100 • W 90

2

LAVABO ELLISSE 60
ELLISSE 60 WASHBASIN

3

TOP LACCATO PER APPOGGIO
SUPPORT VARNISHED TOP 

4

BASE SOSPESA LAVABO h 45 • L 90  • P 50
WALL HUNG BASIN UNIT  h 45 • W 90  • D 1350

5

PENSILE CON OROLOGIO h 45 • L 45  • P 13
CLOCK UNIT  h 45 • W 45  • D 13

6

PENSILE h 45 • L 45 • P 13
WALL-HUNG UNIT h 45 • W 45 • D 13

7

BASE SOSPESA h 90 • L 45 • P 50
WALL-HUNG UNIT h 90 • W 45 • D 50

5

1

4

3
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80 81

1

SPECCHIO h 90 • L 110
MIRROR h 90 • W 110

2

LAMPADA LED VIVI
VIVI LED LAMP

3

PENSILE MULTIMEDIALE h 112,5 • L 45 • P 19,3
MULTIMEDIA UNIT h 112,5 • W 45 • D 19,3

4

TOP IN BIOMALTA CON VASCA INTEGRATA
BIOMALTA TOP WITH INTEGRATED BASIN

5

BASE A GIORNO h 80 • L 30 • P 50
OPEN SHELVING UNIT h 80 • W 30 • D 50

6

BASE A TERRA LAVABO h 80 • L 80 • P 50
FLOORSTANDING BASIN UNIT h 80 • W 80 • D 50

7

BASE A TERRA h 80 • L 45 • P 50
FLOORSTANDING UNIT h 80 • W 45 • D 50

8

COLONNA SOSPESA ACCAPPATOIO h 180 L 19,3 P 30
WALL-HUNG BATHROBE UNIT h 180 • W 19,3 • D 30

9

COLONNA SOSPESA h 180 L 45 P 30
WALL-HUNG UNIT h 180 • W 45 • D 30

1

PENSILE MULTIMEDIALE h 112,5 • L 45 • P 19,3
MULTIMEDIA UNIT h 112,5 • W 45 • D 19,3

2

LAMPADA LED VIVI
VIVI LED LAMP

3

SPECCHIO h 90 • L 140
MIRROR h 90 • W 140

4

LAVABO FORTY
FORTY WASHBASIN

5

TOP ROVERE APPOGGIO
SUPPORT TOP ROVERE

6

BASE SOSPESA ASCIUGAMANO h 45 • L 45 • P 36
WALL-HUNG TOWELS UNIT h 45 • W 45 • D 36

7

BASE SOSPESA LAVABO h 45 • L 70 • P 35
WALL-HUNG BASIN UNIT h 45 • W 70 • D 35

8

COLONNA SOSPESA ACCAPPATOIO h 180 L 19,3 P 30
WALL-HUNG BATHROBE UNIT h 180 • W 19,3 • D 30

9

COLONNA SOSPESA h 180 L 45 P 30
CON MODULO OROLOGIO E MODULO PHON

WALL-HUNG UNIT h 180 • W 45 • D 30
WITH CLOCK UNIT AND HAIR DRYER UNIT

10

COLONNA SOSPESA h 180 L 45 P 30
CON MODULO TRUCCO

WALL-HUNG UNIT h 180 • W 45 • D 30
WITH MAKE-UP UNIT
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CRETA
opaco 133 matt - lucido 134 gloss

GHIACCIO
opaco 177 matt - lucido 178 gloss

POLVERE
opaco 131 matt - lucido 132 gloss

ROSSO PASSIONE
opaco 147 matt - lucido 148 gloss

TORTORA
opaco 161 matt  - lucido 162 gloss

AZZURRO AVIO
opaco 217 matt - l ucido 218 gloss

TURCHESE PALLIDO
opaco 225 matt - lucido 226 gloss

ABETE
opaco 233 matt - lucido 234 gloss

CIPRIA
opaco 015 matt - lucido 016 gloss

PESCA
opaco 205 matt - lucido 206 gloss

GRIGIO LONDRA
opaco 189 matt - lucido 190 gloss

GRIGIO NEBBIA
opaco 063 matt - lucido 064 gloss

CENERE
opaco 093 matt - lucido 094 gloss

BORDEAUX
opaco 055 matt - lucido 056 gloss

TRANI
opaco 183 matt - lucido 184 gloss

ROSA TE’
opaco 199 matt - lucido 200 gloss

LINO
opaco 193 matt - lucido 194 gloss

PALINURO
opaco 219 matt - lucido 220 gloss

TERRACOTTA
opaco 207 matt - lucido 208 gloss

LICHENE
opaco 227 matt - lucido 228 gloss

VINACCIA
opaco 201 matt - lucido 202 gloss

GRIGIO FERRO
opaco 191 matt - lucido 192 gloss

CARBONE
opaco 101 matt - lucido 102 gloss

CACHEMIRE
opaco 185 matt - lucido 186 gloss

CUBA
opaco 209 matt - lucido 210 gloss

BEIGE CHIARO
opaco 195 matt - lucido 196 gloss

GRIGIO
opaco 179 matt - lucido 180 gloss

MARINA
opaco 221 matt - lucido 222 gloss

 ROSA INTENSO
opaco 213 matt - lucido 214 gloss

OLIVA
opaco 229 matt - lucido 230 gloss

BETULLA
opaco 187 matt - lucido 188 gloss

COTONE
opaco 181 matt - lucido 182 gloss

BIANCO
opaco 065 matt - lucido 066 gloss

ROSSO PAPRIKA
opaco 211 matt - lucido 212 gloss

SABBIA
opaco 017 matt - lucido 018 gloss

CAMMELLO
opaco 197 matt - lucido 198 gloss

CELESTE TRAMONTO
opaco 215 matt - lucido 216 gloss

GIADA
opaco 223 matt - lucido 224 gloss

GIALLO ZAFFERANO 
opaco 203 matt - lucido 204 gloss

BOSCO
opaco 231 matt - lucido 232 gloss ROVERE NATURALE ROVERE DARK ROVERE VINTAGE

BIOMALTA
disponibile in tutti i colori
available in all colours

ROVERE VISONE ROVERE CENERE ROVERE CANAPA

LAMINATO CASTAGNO LAMINATO FUMO

LAMINATO SBIANCATO
disponibile in tutti i colori 
available in all colours

LAMINATO SMOKE

LAMINATO NATURALE LAMINATO PLATINO LAMINATO DESERT

LAMINATO PERLATO LAMINATO MALTO

DUNE
disponibile in tutti i colori
available in all colours



Art Direction
Talocci Design

Graphic Design
Dinamo

Rendering
T&T Comunicazione

Print
Telligraf

PARETI IN TINTA,
IN 40 TINTE!

NOVITÀ ESCLUSIVA!
Gran Tour  ti offre la possibilita di coordinare

le pareti del tuo bagno con i colori delle sue collezioni.
40 colori murali opachi perfettamente identici ai colori

delle laccature dei mobili che hai scelto.
Una collezione di sfumature che ti permetterà

di realizzare ogni tipo di combinazione, dagli affascinanti 
tono su tono agli accostamenti più armonici.

In Tinta è una idropittura traspirante, microporosa,
idrorepellente e lavabile.

Particolarmente indicata per l’ambiente bagno.
Un servizio innovativo pensato per offrire un nuovo

strumento alla progettazione ed alla creatività.



Gran Tour s.r.l.
Z.I. Amasona - Via Parigi - 03018 Paliano (FR) - Tel.: +39 0775 70.55.70 - Fax: +39 0775 53.88.03 - Email: info@grantourbagno.it - www.grantourbagno.it


